
Flysch & Karst experience
El Geoparque de la Costa Vasca forma parte 
de la Red Europea y Global de Geoparques 
desde el aæo 2010 y en noviembre de 2015, 
Geoparkea fue declarado Geoparque 
Mundial de la UNESCO. EstÆ formado por 
los municipios de Mutriku, Deba y Zumaia y 
destaca principalmente por la formación de tipo 
�ysch de los acantilados costeros, el registro 
arqueológico y las pinturas rupestres de las 
cuevas de los valles kÆrsticos del interior y 
un paisaje cultural de enorme densidad que 
incluye un rico patrimonio arquitectónico y un 
verdadero tesoro intangible, la lengua vasca o 
Euskara.

Abrir los ojos a este paisaje complejo nos 
aportarÆ información sobre cambios climÆticos 
del pasado, la gran extinción de los dinosaurios, 
la formación de cuevas y ríos subterrÆneos y las 
costumbres y el arte de nuestros antepasados. 
Todo ello mientras disfrutamos de las 
tradiciones, la gastronomía y la cultura viva de 
uno de los pueblos mÆs antiguos de Europa.

Flysch & Karst experience
The Basque Coast Geopark is part of the 
European and Global Network of Geoparks since 
2010. In November 2015 it was declared UNESCO 
Global Geopark. It comprises the municipalities 
of Mutriku, Deba and Zumaia. The Geopark 
most outstanding characteristics are the �ysch-
type formations of its cliffs, the archaeological 
record, the cave paintings of the inland 
Karst caves and valleys and intense cultural 
landscape that includes rich architectonical 
heritage and a truly intangible treasure: Euskera, 
the Basque language.

The observation of this complex landscape 
provides us information on past climate 
changes, the extinction of the great dinosaurs, 
the formation of underground caves and rivers 
and our ancestors� customs and art. And at 
the same time we can enjoy the traditions, 
gastronomy and the living culture of one of the 
oldest peoples in Europe. 

Euskal 
Kostaldea- 
Costa 
Vasca 
Geopark

País Vasco
Guipœzcoa

You will live an exciting travel in time discovering the great 
enigmas related to the history of the Earth. Visit a genuine 
rural valley and connect with the essence of its traditional 
culture. Enjoy the impressive nature spots and the beauty of 
the landscape and savour the local specialities in Mutriku, 
Deba and Zumaia.

En la visita al Geoparque de la Costa Vasca disfrutarás de 
un apasionante viaje en el tiempo descubriendo grandes 
enigmas relacionados con la historia de la Tierra. Podrás 
perderte en un valle rural auténtico y conectar con la esencia 
de su cultura tradicional. Disfruta de los impresionantes 
enclaves naturales y la belleza del paisaje y degusta las 
especialidades locales de Mutriku, Deba y Zumaia.
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Día 2
Mutriku, un pueblo marinero 
y el Valle de Olatz

Comenzaremos el recorrido por el Casco Histórico de Mu-
triku, declarado Conjunto Monumental y uno de los mejor 
preservados de Gipuzkoa. Caminaremos por sus empina-
das calles y nos encontraremos con numerosos palacios y 
casas señoriales hasta llegar al puerto, el corazón de este 
pequeño pueblo marinero. Un chapuzón en las piscinas 
naturales y partimos hacia el valle de Olatz a tan solo 10 
minutos de distancia donde la vida transcurre despacio, tal 
como lo hacía en tiempos pasados.

Visitaremos a pie el valle, formado por la erosión del agua y 
situado entre grandes pirámides de roca caliza. Seguiremos 
el sorprendente recorrido del agua y descubriremos los ele-
mentos principales del modelado kárstico, para entender un 
paisaje tan singular como auténtico. A lo largo del paseo vi-
sitaremos excepcionales caseríos vascos como el de Goie-
netxe, donde veremos el rebaño de ovejas, conoceremos 
la elaboración de queso y disfrutaremos de una pequeña 
degustación, acompañada del preciado vino local txakolí. 

Day 2
Mutriku, a fishing town and 
Olatz Valley

Start the tour in Mutriku old town, declared Monumental 
Site and one of the best preserved towns in Gipuzkoa. Walk 
through its steep streets to see its several palaces and 
stately houses until you get to the harbour, in the very heart 
of this small fishing town. Have a swim in the natural pools 
and go to Olatz Valley, only 10 minutes away and where the 
life pace is slow, exactly as it used to be in past times.

Walk through the valley, scoured by the water and nested 
between great limestone pyramids. Follow the course 
of water and discover the main elements of the Karst 
landforms in order to understand this unique and genuine 
landscape. Impressive Basque Farmhouses, like Goienetxe, 
can be visited during the tour and you can also see flocks 
of sheep, see how the cheese is made and savour it while 
drinking the local Txakoli wine.
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Día 3 
El santuario geológico de Zumaia 
y la cueva de Ekain

Comenzaremos la visita en Zumaia, primero a pie y luego 
en barco descubriremos los secretos de uno de los grandes 
santuarios geológicos del planeta. De la mano de un guía 
especializado, nos acercaremos al mundo de los geólogos 
y reconoceremos en las rocas eventos como la gran 
extinción de los dinosaurios o los cambios climáticos de 
la Tierra. La visita recorre a pie los acantilados, la playa de 
Itzurun reconocida internacionalmente con dos clavos de 
oro y termina con un paseo en barco, que nos sitúa frente 
al afloramiento rocoso para disfrutar de su perspectiva más 
impresionante. 

Por la tarde, nos acercaremos a la cueva de Ekain, declarada 
Patrimonio Mundial por la UNESCO y visitaremos la réplica 
de la cueva donde se reproduce todo su arte rupestre y en 
especial el fabuloso panel de caballos.

Day 3 
Zumaia geological sanctuary 
and Ekain cave

Start the tour in Zumaia, first on foot and then by boat 
and find out the secrets of one of the greatest geological 
sanctuaries in the Planet. An expert guide will show you 
the geologists’ world and you will be able to identify 
events like the dinosaurs’ extinction and the Earth climate 
changes on the rocks. Walk through the cliffs, through 
Itzurun beach, internationally recognized with two golden 
spikes, and then go on board on a trip which will allow you 
to enjoy the most impressive sight of the rocky outcrop. 

In the afternoon go to Ekain cave, declared UNESCO World 
Heritage and visit the cave replica where its cave art, like 
the spectacular panel with horses, is replicated.
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Servicios recursos turísticos Tourist resources and services

A tener en cuenta

• Los trayectos en barco están sujetos al estado de la mar. En caso de no 
poder realizarse se ofrecerán otras alternativas a elegir.

• La salida se realizará en compañía de un guía especializado y acredita-
do por el Geoparque.

• Las visitas guiadas se pueden realizar en euskera, castellano, inglés y 
francés (consultar otros idiomas)

• El viaje se podrá realizar en coche particular o en micro bus. Los despla-
zamientos entre municipios pueden realizarse también en autobús de 
línea o en tren de cercanías. Barco u otras opciones también disponi-
bles dependiendo de la época del año y calendario de mareas.

Keep in mind

• Boat trips are subject to sea conditions. Other alternatives will be given, 
if boat trips are not possible.

• A Geopark expert and accredited guide will accompany you during 
the tour. 

• Guided tours in Euskera, Spanish, English and French (check for other 
languages)

• You can drive on private vehicle or microbus. Trips between municipa-
lities can also be made on bus or train. There are also other available 
options, like boat, according to the time of year.

Servicios Services

Oficinas de Turismo Tourist Offices

Recursos culturales Cultural resources

Recursos Naturales Natural resources

Oficina de turismo de Deba Deba Tourist office www.deba.eus

Oficina de turismo de Mutriku Mutriku Tourist office www.mutriku.eus

Oficina de turismo de Zumaia Zumaia Tourist office www.zumaia.eus

Centro de interpretación Algorri (Zumaia) Algorri Interpretation Centre (Zumaia) www.algorri.eus 

Centro de interpretación Geológica Nautilus (Mutriku) Nautilus Geological Interpretation Centre (Mutriku) www.mutriku.eus

Punto de información del Karst (Lastur, Deba) Karst Information Point (Lastur, Deba) www.deba.eus

Geopark Corner (Deba)  Geopark Corner (Deba) www.deba.eus

Ekainberri. Réplica y museo de la cueva Ekain Ekainberri. Ekain Cave Replica and Museum www.ekainberri.eus 

Espacio Cultural Ignacio Zuloaga  Ignacio Zuloaga Cultural Centre www.espaciozuloaga.com 

15 Bienes de Interés Cultural (BIC)  15 Assets of Cultural Interest (ACI)

Visita cultural auto guiada en Deba, Mutriku y Zumaia Deba, Mutriku and Zumaia self-guided cultural tour

54 lugares de interés geológico  54 Sites of Geological Significance www.geoparkea.eus

Biotopo protegido del tramo litoral Deba-Zumaia Protected Biotope of the Coastal Strecht Deba-Zumaia

Zona de Especial Conservación de la ría del Urola Urola Estuary Special Conservation Area. 

Zona de Especial Conservación del monte Arno Arno Mount Special Conservation Area

Zona de Especial Conservación de Izarraitz Izarraitz Special Conservation Area

Piscinas naturales de Mutriku  Mutriku Natural Pools

Playas y calas:  Beaches and Covesi:
Itzurun y Santiago, en Zumaia  Itzurun and Santiago, in Zumaia
Cala de Sakoneta y playas Deba y Lapari, en Deba Sakoneta Cove and Deba and Lapari beaches, in Deba
Saturraran, 7 playas y Hondarbeltz, en Mutriku Saturraran, 7 beaches and Hondarbeltz, in Mutriku

6 georutas   6 Geotrails 

15 miradores en la ruta de los miradores  15 Viewpoints at the Viewpoints Trail

Empresas de turismo activo
Active Tourism Businesses

Hoteles: 6
Hotels: 6

Alojamientos rurales: 20
Rural Accomodation: 20

Pensiones: 3
Guesthouses: 3

Campings: 6
Campsites: 6 

Albergues: 2
Hostels: 2

Empresas ecoturismo
Ecotourism Businesses

+ info: @geoparkeawww.geoparkea.eus   
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